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Keskeiset ominaisuudet ja rakenne:  

Laitteessa on paljon toimintoja, kuten lämpötilan säätö, sumutus, kuivasilitys, höyry, runsas höyry, 

automaattinen puhdistus ja automaattinen virrankatkaisu. Sen ominaisuuksia ovat muun muassa 

käytännöllinen muotoilu, tehokas lämpeneminen, helppokäyttöisyys ja hyvä silitystulos, minkä 

lisäksi se säästää aikaa ja vähentää työtä. 

 
A: Höyrynsäätöpainike  

B: Höyrysuihkauspainike   

C: Sumutuspainike  

D: Merkkivalo   

E: 360 astetta kääntyvä johto  

F: Lämpötilan säätöpainike  

G: Vesisäiliö 

H: Keraamisesti pinnoitettu pohjalevy 

I: Sumutusaukko 

J: Vedentäyttöaukon kansi 

K: Automaattipuhdistuspainike 

 

Lue kaikki ohjeet ennen silitysraudan käyttöä 

   Vain kotitalouskäyttöön 

1. Käytä silitysrautaa sen suunniteltuun käyttötarkoitukseen, joka on tekstiilien silittäminen 

silityslaudalla. 

2. Palovammojen ja henkilövahinkojen estämiseksi silitysraudalla ei saa silittää tai sumuttaa 

höyryä vaatteille silloin, kun ne ovat henkilön päällä. 

3. Silitysrauta on aina sammutettava ennen pistorasiaan kytkemistä tai siitä irrottamista. Älä 

koskaan irrota virtajohtoa pistorasiasta vetämällä virtajohdosta, vaan tartu aina pistokkeeseen 

ja vedä se irti. 

4. Johto ei saa koskettaa kuumia pintoja. Anna silitysraudan jäähtyä kokonaan ennen varastointia. 

5. Kytke silitysrauta aina irti pistorasiasta ennen veden lisäämistä tai poistamista tai silloin, kun 

silitysrautaa ei käytetä. 
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6. Silitysrautaa ei saa käyttää sähköiskun vaaran takia, jos virtajohto on vahingoittunut tai jos 

silitysrauta on pudonnut lattialle tai vahingoittunut. Toimita se valtuutettuun huoltopisteeseen. 

7. Ole erityisen varovainen, jos laitetta käyttävät lapset tai jos laitetta käytetään lasten 

läheisyydessä. Silitysrautaa ei saa jättää ilman valvontaa, kun se on kytkettynä tai silityslaudalla. 

8. Kuumien metalliosien koskettaminen tai kuuman veden tai höyryn joutuminen iholle voi aiheuttaa 

palovammoja. Silitysraudasta voi vuotaa kuumaa vettä. Noudata varovaisuutta veden 

lisäämisessä höyrysilitysrautaan ja sen kääntämisessä ylösalaisin. 

9. Höyryä ei saa suunnata kehoa kohden silityksen aikana palovammojen ja henkilövahinkojen 

vaaran takia. 

10. Alustan, jolla silitysrautaa käytetään ja jolle se asetetaan, on oltava tukeva. Varmista ennen 

silitysraudan telineeseen asettamista, että telineen alusta on tukeva. 

 

Veden lisääminen: 

Varmista, että silitysraudasta on katkaistu virta ja virtajohto on irrotettu pistorasiasta. 

1. Aseta höyrynsäätöpainike 0-asentoon ennen veden lisäämistä silitysrautaan. 

2. Avaa vedentäyttöaukko ja lisää vettä vesisäiliössä olevan MAX-viivan tasolle asti. 

3. Voit tarkastaa vesimäärän vesisäiliön läpinäkyvästä osasta, kun silitysrauta on pystyasennossa. 

Jos vettä on vähän, lisää vettä säiliöön noudattamalla edellä kuvattuja vaiheittaisia ohjeita 1–3. 

4. Kaada jäljellä oleva vesi pois sen jälkeen, kun olet lopettanut silityksen. 

Huomautus:  

Suurin osa hanavesistä soveltuu käyttöön silitysraudassa. Älä lisää silitysraudassa käyttämääsi 

veteen lisäaineita tai korvaa vettä tekstiilituoksuilla tai hajustetulla vedellä. Niistä voi jäädä tahroja 

tekstiileihin tai ne voivat vahingoittaa silitysrautaa. Älä lisää vettä MAX-viivan osoittamaa määrää 

enemmän. 

 

Käyttö kuivasilitysrautana: 

1. Aseta silitysrauta pystyasentoon. 

2. Kytke silitysrauta pistorasiaan. 

3. Aseta höyrynsäätöpainike MIN-asentoon. 

4. Esilämmitä silitysrautaa, kunnes merkkivalo sammuu. 

Voit aloittaa kuivasilityksen. 

 

Sumutus: 

Tarkasta pesulapusta silitysohjeet ennen sumutusta, koska kosteus voi aiheuttaa osassa tekstiilejä 

täpliä tai tahroja. 

Sumutustoiminto on erityisen kätevä itsepäisten ryppyjen poistamisessa ja silloin, kun tarvitaan lisää 

kosteutta. Sumutusta voidaan käyttää sekä höyry- että kuivasilityksessä. Sumuta painamalla 

sumutuspainiketta. 
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Käyttö höyrysilitysrautana: 

Lisää silitysrautaan vettä kohdassa Veden lisääminen kuvatulla tavalla. 

1) Aseta silitysrauta pystyasentoon ja kierrä lämpötilan säätöpainike höyry-asentoon.  

2) Kytke virtajohto pistorasiaan. 

3) Aseta lämpötilan säätöpainike höyry-asentoon. Höyrysilitys on mahdollinen vain käyttämällä 

korkeampia lämpötila-asetuksia, jotka on merkitty MAX-merkillä. Muussa tapauksessa vesi valuu 

pohjalevystä.  

4) Esilämmitä silitysrautaa, kunnes merkkivalo sammuu. Merkkivalo sammuu, kun silitysrauta 

saavuttaa oikean asetuslämpötilan. 

5) Kierrä lämpötilan säätöpainike silitettävän tekstiilityypin asetuksen kohdalle. 

Voit aloittaa höyrysilityksen. 

 

Höyrysuihkauksen käyttö: 

Höyrysuihkaustoiminnolla voit silittää itsepäiset rypyt käyttämällä lisähöyryä. Toimintoa voidaan 

käyttää sekä höyry- että kuivasilityksessä. 

Suihkauta höyryä painamalla höyrysuihkauspainiketta. Painiketta voi joutua painamaan useita 

kertoja, ennen kuin höyry suihkuaa. Odota muutama sekunti höyryn suihkuamisen jälkeen, että höyry 

läpäisee tekstiilin, ennen kuin painat painiketta uudelleen lisähöyryn saamiseksi. 

Huomautus: 

Jotta höyryn laatu on optimaalinen, sitä ei pidä suihkauttaa enempää kuin kolme kertaa peräkkäin 

merkkivalon sammumisen jälkeen.  

 

Automaattinen virrankatkaisu:  

Silitysraudasta katkeaa automaattisesti virta, jos sitä ei liikuteta tietyn ajan kuluessa. Tavallisesti 

aikaraja on 30 sekuntia vaaka-asennossa ja 8 minuuttia pystyasennossa. 

Automaattisen virrankatkaisun merkkivalo alkaa vilkkua silitysraudan virrankatkaisun merkkinä. 

Silitysraudan lämmittäminen uudelleen: 

1) Nosta silitysrauta ylös tai liikuta sitä kevyesti. 

2) Automaattisen virrankatkaisun sininen merkkivalo sammuu. Lämpötilan sininen merkkivalo syttyy. 

3) Kun lämpötilan merkkivalo on sammunut ja syttynyt uudelleen, silitysrauta on valmis käyttöön 

 

Toimet jokaisen käyttökerran jälkeen: 

1) Sammuta silitysrauta ja kytke se irti pistorasiasta. 

2) Poista vesi silitysraudasta heti käytön loputtua. Silitysraudan vesisäiliössä ei saa olla vettä, kun 

silitysrauta on varastoituna. 

3) Odota ennen varastointia, että silitysrauta jäähtyy. Aseta silitysrauta aina kanta alaspäin, jotta 

pohjalevy ei naarmuunnu, syövy tai tahraannu. 

4) Kun silitysrauta on täysin jäähtynyt, varastoi se pystyasennossa turvalliseen paikkaan. 
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Silitysraudan ulkopinta: 

Kun olet kytkenyt silitysraudan irti pistorasiasta ja se on jäähtynyt, pyyhi silitysraudan ulkopinnat 

puhtaiksi kostealla liinalla käyttämällä tarvittaessa mietoa puhdistusainetta. 

ÄLÄ KÄYTÄ KOSKAAN VOIMAKKAITA PUHDISTUSAINEITA. 

 

Pohjalevy: 

Tärkki ja muut jäämät voidaan poistaa helposti pohjalevystä kostealla liinalla. 

Pohjalevyn puhdistuksessa ei saa käyttää metallityynyä eikä silitysrautaa saa asettaa karkealle 

alustalle, jotta pohjalevyn pinnoite ei naarmuunnu. Jos synteettisiä tekstiilejä silitetään liian suurella 

lämmöllä, tekstiilin turmeltumisen lisäksi silitysraudan pohjalevyyn sulaa usein kiinni synteettisen 

tekstiilin jäämiä. Paras tapa puhdistaa pohjalevy siihen tarttuneista synteettisistä tekstiilijäämistä on 

lämmittää silitysrauta ja vetää silitysrautaa vanhan puuvillarätin päällä. 

HUOMIO: 

Älä koskaan käytä höyrysilitysraudan puhdistusaineita silitysraudassa, koska ne voivat vahingoittaa 

silitysraudan liikkuvia osia. 

 

Kunnossapito:  

Automaattinen puhdistus: 

TÄRKEÄÄ: Silitystulokset ovat parhaat ja silitysraudan käyttöikä pidempi, jos käytät automaattista 

puhdistustoimintoa kerran kuussa tai useammin silitysraudan käytön mukaan vaihdellen. 

1. Täytä vesisäiliö puolilleen. 

2. Aseta silitysrauta kanta alaspäin. 

3. Aseta lämpötilan säätöpainike MAX-asentoon. 

4. Kytke silitysrauta pistorasiaan. 

5. Anna silitysraudan lämmetä, kunnes merkkivalo sammuu. 

6. Irrota silitysraudan pistoke pistorasiasta. 

7. Aseta silitysrauta vaaka-asennossa pesualtaan yläpuolelle. 

8. Paina automaattipuhdistuspainike alas ja pidä sitä painettuna. Kiehuvaa vettä ja höyryä alkaa 

virrata pohjalevyn rei’istä. 

9. Liikuta silitysrautaa edestakaisin, kun näin tapahtuu. Anna höyryn ja veden virrata, kunnes 

vesisäiliö on lähes tyhjä. 

10. Vapauta automaattipuhdistuspainike. 

11. Kytke silitysrauta pistorasiaan. 

12. Aseta lämpötilan säätöpainike MAX-asentoon ja anna silitysraudan lämmetä uudelleen. 

Höyrysäiliössä jäljellä oleva vesi höyrystyy ja poistuu pohjalevyn kautta. 

Höyryä on tässä yhteydessä suositeltavaa käyttää vanhan vaatteen silittämiseen kuivasilityksen 

aikana. 
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Ympäristö: 

Tämä merkintä ilmaisee, että laitetta ei saa hävittää muiden kotitalousjätteiden 

mukana. Määräys koskee koko EU-aluetta. Väärästä jätteiden hävittämisestä 

aiheutuvien ympäristö- ja terveyshaittojen välttämiseksi laite tulee kierrättää 

asianmukaisesti, jotta raaka-aineet saadaan uusiokäyttöön. Palauta käytöstä 

poistettu laite sähkö- ja elektroniikkaromun keräyspisteeseen. Näin laite päätyy 

kierrätykseen ympäristön kannalta turvallisesti. 
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Huvudfunktioner och -konstruktion:  

Produkten har många funktioner, till exempel temperaturreglering, spray, torrstrykning, ånga, kraftig 

ånga, självrengöring och automatisk avstängning, och erbjuder bland annat följande: lyxig design, 

hög värmeeffektivitet, lätt att använda, högklassigt strykresultat samt arbets- och tidsbesparing. 

 
A: Ångreglage  

B: Ångpuff   

C: Sprayknapp  

D: Indikatorlampa   

E: 360 grader roterande sladd  

F: Temperaturreglage  

G: Vattenbehållare 

H: Keramisk stryksula 

I: Spraymunstycke 

J: Lock till vattenbehållare 

K: Självrengöringsknapp 

 

Läs alla instruktioner innan du använder strykjärnet 

   Avsett endast för hemmabruk 

1. Använd strykjärnet för avsett ändamål, för strykning av tyg på strykbräda. 

2. För att undvika brännskador eller personskador får klädesplagg aldrig strykas eller ångas när de 

bärs på kroppen. 

3. Strykjärnet ska alltid stängas av i OFF-läge innan stickkontakten kopplas till eller ur eluttaget. 

Dra aldrig i sladden för att koppla ur apparaten från eluttaget, utan ta tag i stickkontakten och 

dra för att koppla ur. 

4. Sladden får inte komma i kontakt med den heta ytan. Låt strykjärnet svalna helt innan du lägger 

undan det för förvaring. 

5. Koppla alltid ur strykjärnet från eluttaget vid vattenpåfyllning eller -tömning och när strykjärnet 

inte används. 

6. För att undvika risk för elektrisk stöt, använd inte strykjärnet om sladden är skadad eller om 
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strykjärnet har tappats i golvet eller har skadats. Apparaten ska föras för reparation till ett 

auktoriserat Surya-servicecenter. 

7. Apparaten ska hållas under noggrann uppsikt när den används av eller i närheten av barn. 

Lämna inte strykjärnet utan uppsikt när det är kopplat till eluttaget eller står på en strykbräda. 

8. Brännskador kan uppstå vid kontakt med heta metalldelar, hett vatten eller ånga. Hett vatten kan 

läcka ut ur strykjärnet. Var försiktig när du fyller på eller vänder strykjärnet upp och ned. 

9. För att undvika brännskador eller personskador ska ånga aldrig riktas mot kroppen vid strykning. 

10. Strykjärnet ska användas och stå på ett stadigt underlag. När strykjärnet ställs på 

avställningsplattan, se till att plattan står på ett stadigt underlag. 

 

Fyll på vatten: 

Säkerställ att strykjärnet är avstängt och att elsladden är kopplad ur eluttaget. 

1. Vrid ångreglaget i 0-läge innan du fyller strykjärnet med vatten. 

2. Öppna locket till vattenbehållaren och fyll behållaren till MAX-strecket. 

3. Du kan se vattennivån genom den genomskinliga delen av behållaren när strykjärnet placeras 

lodrätt. Om vattennivån blir låg, fyll på behållaren enligt instruktionerna i punkt 1 till 3 ovan. 

4. Töm behållaren på vatten efter användning. 

Obs!  

Vanligt kranvatten kan användas i detta strykjärn. Använd inte tillsatsämnen eller ersättningsmedel 

för vatten, som linnevatten eller parfymerat vatten, i strykjärnet eftersom dessa kan orsaka fläckar 

på tyg eller skada strykjärnet. Fyll inte vattenbehållaren över MAX-linjen. 

 

Torrstrykning: 

1. Placera strykjärnet lodrätt. 

2. Koppla strykjärnet till eluttaget. 

3. Vrid ångreglaget i MIN-läge. 

4. Värm strykjärnet tills indikatorlampan slocknar. 

Strykjärnet är klart för torrstrykning. 

 

Använd spray: 

Innan du använder sprayfunktionen, kontrollera tygets tvättrådsetikett eftersom vissa tyger kan få 

prickar eller fläckar av fukt. 

Sprayfunktionen är särskilt praktisk för att få bort kraftiga veck och där det behövs extra fuktning. 

Spray kan användas vid ång- eller torrstrykning. Tryck på sprayknappen när extra fukt önskas. 

 

Ångstrykning: 

Fyll strykjärnet med vatten enligt instruktionerna under ”Fyll på vatten”. 

1. Placera strykjärnet lodrätt och vrid temperaturreglaget i ångläge.  

2. Koppla sladden till eluttaget. 
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3. Vrid temperaturreglaget i ångläge. Ångstrykning är möjlig endast vid högre inställda temperaturer, 

markerade ”MAX”, annars läcker det vatten ur stryksulan.  

4. Värm strykjärnet tills indikatorlampan slocknar. Lampan slocknar när strykjärnet når inställd 

temperatur. 

5. Vrid temperaturreglaget i önskat läge för olika typer av tyg. 

Strykjärnet är klart för ångstrykning. 

 

Använd ångpuff: 

Ångpuffsfunktionen ger extra ånga för att få bort kraftiga veck. Ångpuff kan användas vid ång- eller 

torrstrykning. 

Tryck på ångpuffsknappen för att frigöra extra ånga. Det kan vara nödvändigt att trycka på knappen 

flera gånger för att öka ångflödet. Vänta några sekunder så att ångan hinner tränga in i tyget innan 

du trycker på knappen på nytt för att få mer ånga. 

Obs! 

För optimal ångkvalitet, använd inte fler än tre ångpuffar efter varandra när indikatorlampan har 

slocknat.  

 

Automatisk avstängning:  

Strykjärnet stängs av automatiskt när det har stått stilla en stund, vanligen efter 30 sekunder i vågrätt 

läge och efter 8 minuter i lodrätt läge. 

För att visa att strykjärnet har stängts av börjar auto-off-indikatorlampan blinka. 

Värm strykjärnet på nytt: 

1. Lyft upp strykjärnet eller flytta det lite. 

2. Den blå auto-off-indikatorlampan slocknar. Den blå temperatur-indikatorlampan tänds. 

3. När temperatur-indikatorlampan har slocknat och tänds igen är strykjärnet klart för användning. 

 

Efter varje användning: 

1. Stäng av strykjärnet och koppla elsladden ur eluttaget. 

2. Töm strykjärnet på vatten omedelbart efter användning. Förvara inte strykjärnet med vatten i 

vattenbehållaren. 

3. Vänta tills strykjärnet har svalnat helt innan du lägger undan det för förvaring. Strykjärnet ska 

alltid förvaras stående på baksidan för att skydda stryksulan mot repor, korrosion och fläckar. 

4. När strykjärnet har svalnat helt ska det förvaras i lodrätt läge på ett säkert ställe. 

 

Utsidan av strykjärnet: 

När du har kopplat ur strykjärnet och låtit det svalna ska du torka av det med en fuktig trasa. Använd 

ett milt rengöringsmedel vid behov. 

ANVÄND ALDRIG STARKA RENGÖRINGSMEDEL. 
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Stryksula: 

Stärkelse och andra rester kan enkelt avlägsnas från stryksulan med en fuktig trasa. 

För att undvika att skråma ytan ska stryksulan aldrig rengöras med en metallsvamp och strykjärnet 

ska aldrig placeras på en ojämn yta. Vid strykning av syntetmaterial på för hög temperatur är det 

vanligen inte enbart tyget som förstörs, utan stryksulan får ofta också en beläggning av syntetfiber 

som har smultit och bränt fast. Det bästa sättet att avlägsna dessa rester av syntetfiber från 

stryksulan är att hetta upp strykjärnet och stryka en gammal bomullstrasa. 

VARNING: 

Använd inte rengöringsmedel för ångstrykjärn i strykjärnet, eftersom de kan skada delar i strykjärnet. 

 

Underhåll:  

Självrengöring: 

VIKTIGT: Ditt strykjärn ger bästa möjliga strykresultat och håller längst om du genomför en 

självrengöring en gång i månaden, eller oftare beroende på hur frekvent strykjärnet används. 

1. Fyll vattenbehållaren till hälften med vatten. 

2. Placera strykjärnet stående på baksidan. 

3. Vrid temperaturreglaget till MAX-läge. 

4. Koppla strykjärnet till eluttaget. 

5. Värm strykjärnet tills indikatorlampan först slocknar. 

6. Koppla ur strykjärnet från eluttaget. 

7. Håll strykjärnet vågrätt över diskhon. 

8. Håll självrengöringsknappen intryckt. Kokande vatten och ånga frigörs genom hålen i stryksulan. 

9. Rör strykjärnet fram och tillbaka medan detta pågår och låt strykjärnet frigöra ånga och vatten 

tills vattenbehållaren i princip är tom. 

10. Släpp självrengöringsknappen. 

11. Koppla strykjärnet till eluttaget. 

12. Vrid temperaturreglaget till MAX-läge och värm upp strykjärnet på nytt. Återstoden av vattnet i 

ångkammaren avdunstar och frigörs genom hålen i stryksulan. 

Under denna torkningsprocess är det bäst att stryka en gammal bomullstrasa. 

 

Miljö: 
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Denna märkning betyder att apparaten inte får slängas med annat 

hushållsavfall. Bestämmelsen gäller i hela EU-området. För att undvika miljö- 

och hälsovådliga effekter som orsakas av felaktig förstörelse av avfall ska 

apparaten återvinnas på lämpligt sätt för att råmaterialen ska kunna 

återanvändas. Returnera ur bruk tagen apparat till återvinningscentralen för 

elektriskt och elektroniskt skrot. På detta sätt återvinns apparaten på ett för 

miljön säkert sätt. 
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KASUTUSJUHEND 

AURUTRIIKRAUD  
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Põhifunktsioonid ja struktuur  

Tootel on palju erinevaid funktsioone, nt temperatuuri reguleerimine, pihustamine, kuivtriikimine, aur, 

kuum aur, isepuhastumise funktsioon, automaatne väljalülitus jne ja on järgmiste iseloomulike 

tunnustega: luksuslik kuju, suur kuumustõhusus, kasutuslihtsus, hea triikimistulemus, töö-ja 

ajasäästlik jne. 

 
A: auru reguleerimise nupp  

B: aurupahvaku nupp   

C: pihustamisnupp  

D: Näidiku tuli   

E: 360 kraadi pöörlev juhe  

F: temperatuuri reguleerimise nupp  

G: veepaak 

H: keraamilise kattega alusplaat 

I: pihustamisava 

J: veeava kate 

K: isepuhastumise nupp 

 

Lugege need juhised läbi enne triikraua kasutamist 

   Üksnes koduseks kasutamiseks 

1. Kasutage triikrauda ainult ettenähtud otstarbel, milleks on kanga triikimine triikimisalusel. 

2. Ärge triikige või aurutage kangast, kui seda kantakse isikute kaitsmiseks põletuste ja vigastuste 

eest. 

3. Triikraud peab enne toitega ühendamist või sealt eemaldamist olema alati lülitatud asendisse 

OFF. Toitest eemaldamisel ärge kunagi tõmmake juhtmest, vaid võtke kinni pistikust ja tõmmake 

toitest eemaldamiseks. 

4. Ärge laske juhtmel puutuda vastu kuuma pinda. Enne hoiustamist laske triikraual täielikult maha 

jahtuda. 

5. Eemaldage triikraud alati vooluvõrgust, et vett lisada või ära valada või kui triikrauda ei kasutata. 

6. Elektrilöögi ohu vältimiseks ärge kasutage kahjustatud juhtmega triikrauda või kui triikraud on 
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maha kukkunud või kahjustatud. Remontimiseks viige see volitatud Surya teeninduskeskusesse. 

7. Kui seadet kasutavad lapsed või seadet kasutatakse laste läheduses, on vajalik hoolikas 

järelevalve. Ärge jätke vooluvõrku ühendatud või triikimisalusele asetatud triikrauda 

järelevalveta. 

8. Kuumade metallosade puudutamine, kuum vesi või aur võivad põhjustada põletusi. Kuum vesi 

võib triikrauast lekkida. Olge ettevaatlik aurutriikraua täitmisel või selle ümber pööramisel. 

9. Ärge suunake triikimisel keha suunas auru isikute kaitsmiseks põletuste ja vigastuste eest. 

10. Triikrauda tuleb kasutada ja hoiustada stabiilsel pinnal. Kui asetate triikraua selle alusele, siis 

veenduge, et pind aluse all on stabiilne. 

 

Täitmine veega 

Veenduge, et triikraud oleks välja lülitatud ja toitejuhe oleks eemaldatud pistikupesast. 

1. Enne triikraua täitmist veega sättige liigutatav aurunupp asendisse 0. 

2. Avage ava „Water Fill“ (Veega täitmine) ja täitke paak kuni jooneni MAX. 

3. Vertikaalselt asetatud triikraual saab veetaset jälgida läbi paagi läbipaistva osa, kui veetase 

väheneb, siis täitke paaki uuesti, järgides eespool kirjeldatud samme 1 kuni 3. 

4. Pärast kasutamist valage järele jäänud vesi välja. 

Märkus  

Kraanivesi on enamasti selles triikrauas kasutatav. Ärge kasutage veelisandeid või veeasendajaid 

(nt lõhnavett) aurutriikrauas, sest need võivad määrida kangast ja kahjustada triikrauda. Ärge lisage 

vett üle joone MAX. 

 

Kuiva triikraua kasutamine 

1. Asetage triikraud vertikaalselt. 

2. Ühendage triikraud vooluvõrku. 

3. Seadke auru reguleerimise nupp asendisse MIN. 

4. Soojendage triikrauda, kuni näidiku tuli kustub. 

Võite alustada kuivtriikimisega. 

 

Pihustamise kasutamine 

Enne pihustamisfunktsiooni kasutamist kontrollige kangasildil triikimisjuhiseid, sest mõned kangad 

võivad niiskuse tõttu jääda täpilisteks või plekilisteks. 

Pihustamisfunktsioon on väga kasulik tugevate kortsude eemaldamisel või lisaniisutamise vajaduse 

korral. Pihustamist võib kasutada nii auru- kui ka kuivtriikimisel. Pumbake nuppu Spray Mist 

(Piserdamine), kui pihustamine on vajalik. 

 

Aurutriikraua kasutamine 

Täitke triikraud punktis „Täitmine veega“ kirjeldatud viisil 

1. Asetage triikraud vertikaalset ja keerake temperatuuri määramise pöördnupp arutriikimise 
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asendisse.  

2. Ühendage juhe toitepesaga. 

3. Seadke temperatuuri määramise pöördnupp aurutamise asendisse. Aurutriikimine on võimalik 

ainult siis, kui kasutatakse kõrgema temperatuuri seadeid, mis on tähistatud märgiga MAX, vastasel 

juhul hakkab vesi alusplaadist lekkima.  

4. Soojendage triikrauda, kuni näidiku tuli kustub. Tuli kustub ära, kui näidikuseade jõuab vajaliku 

temperatuurini. 

5. Keerake temperatuuri määramise pöördnupp erinevate kangaste jaoks sobivale seadele. 

Võite alustada aurutriikimisega. 

 

Aurupahvakute kasutamine 

Aurupahvakute funktsiooniga saab tugevate kangakortsude eemaldamiseks kasutada lisaauru. 

Seda võib kasutada nii auru- kui ka kuivtriikimisel. 

Vajutage nuppu Power Steam (Aurutoide) auruvoo tekitamiseks. Võib olla vajalik vajutada nuppu 

mitu korda, et aurusüsteemist saada tugevamat pahvakut. Oodake mõned sekundid, et aur 

imenduks kangasse, enne kui vajutate nuppu uuesti lisaauru jaoks. 

Märkus 

Optimaalse aurukvaliteedi hoidmiseks ärge pihustage auru rohkem kui kolm korda pärast näidiku 

tule kustumist.  

 

Automaatne väljalülitusfunktsioon  

Triikraud lülitub automaatselt välja, kui seda pole mõnda aega liigutatud, nt horisontaalses asendis 

30 sekundi ja vertikaalses asendis 8 minuti pärast. 

Triikraua väljalülitatusest annab märku automaatse väljalülituse näidiku tuli, mis hakkab vilkuma. 

Triikraua teistkordne soojendamine 

1. Võtke triikraud kätte või liigutage seda kergelt. 

2. Sinine automaatse väljalülituse tuli kustub. Sinine temperatuuri tuli süttib. 

3. Kui temperatuuri tuli on kustunud ja uuesti süttinud, siis on triikraud uueks kasutuskorraks valmis 

 

Pärast iga kasutuskorda 

1. Lülitage triikraud välja ja eemaldage vooluvõrgust. 

2. Tühjendage triikraud kohe pärast kasutamist. Ärge hoiustage triikrauda koos veega. 

3. Enne hoiustamist oodake, kuni triikraud on jahtunud, ja asetage see alusele, et kaitsta aluspaati 

kriimustuste, rooste ja plekkide eest. 

4. Pärast triikraua täielikku jahtumist hoiustage see ohutus kohas vertikaalselt. 

 

Triikraua välispind 

Pärast vooluvõrgust eraldamist ja triikraua jahtumist pühkige seda niiske lapiga ja vajadusel 

kasutage nõrka pesuvahendit. 
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ÄRGE KUNAGI KASUTAGE TUGEVAID PUHASTUSVAHENDEID 

 

Alusplaat 

Tärklist ja muid jääkaineid saab alusplaadilt niiske lapiga kergesti eemaldada. 

Ärge kunagi kasutage metallist vahendeid alusplaadi puhastamiseks ega asetage triikrauda 

ebatasasele pinnale, et vältida kriimustusi. Kui sünteetilist materjali triigitakse liiga kõrgel 

temperatuuril, siis rikutakse tavaliselt kangas, kuid ka triikraua alusplaat on tihti kaetud sünteetilise 

kanga sulanud jääkidega. Parim viis sünteetilise jäägi eemaldamiseks alusplaadilt on triikrauda 

soojendada ja triikida vana puuvillast riiet. 

HOIATUS! 

Ärge kunagi kasutage aurutriikraua puhastusvahendeid triikraua sees, sest need võivad kahjustada 

selle töötavaid osi. 

 

Hooldus  

Isepuhastumine 

OLULINE. Triikimistulemused teie triikrauaga on head ja kestavad kaua, kui kasutate 

isepuhastumist kord kuus või sagedamini olenevalt kasutussagedusest. 

1. Täitke veepaak veega poolenisti. 

2. Asetage triikraud oma tagumisele kannale. 

3. Valige temperatuuri määramise pöördnupul näit MAX. 

4. Ühendage triikraud vooluvõrku. 

5. Soojendage triikrauda, kuni näidiku tuli kustub. 

6. Eemaldage triikraud vooluvõrgust. 

7. Hoidke triikrauda horisontaalset kraanikausi kohal. 

8. Hoidke pidevalt all nuppu Self Clean (Isepuhastumine). Alusplaadi avadest väljub keev vesi ja 

aur. 

9. Liigutage triikrauda sellel ajal edasi-tagasi, laske aurul ja veel väljuda, kuni veepaak on täiesti 

tühi. 

10. Vabastage nupp Self Clean. 

11. Ühendage triikraud vooluvõrku. 

12. Seadke temperatuuri määramise pöördlüliti asendisse MAX, laske triikraual kuumeneda ning 

ülejäänud vesi veepaagis aurustub ja väljub triikrauast alusplaadi kaudu. 

Sellise kuivaurutamise toimingu ajal on soovitav triikrauda kasutada vana riidetüki peal. 

 

Keskkond 
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See märgis tähendab, et seadet ei tohi kasutusest kõrvaldada koos muude 

olmejäätmetega. Määrus puudutab kogu ELi ala. Valest jäätmete hävitamisest 

tulenevate keskkonna- ja tervisekahjude vältimiseks peab seadme 

vastutustundlikult ringlusse võtma, et tooraineid saaks korduskasutada. Viige 

kasutusest kõrvaldatud seade elektri- ja elektroonikaromude 

ringlussevõtupunkti. Sel viisil võetakse seade keskkonna seisukohalt ohutult 

ringlusse. 
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